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begged of ; (TA; [in which it is said to be with
damm ; but this is a mistake, occastoned by an
incorrect point in the L;]) as also Yiej and

'u'}—j and ¥jgmje. (K,* TA.) A poet says,
. GGl Bl AR ey * Lojay L i 1 *
[ I see thee to have combined begging and covetous-
ness, and in poverty to be niggardly, with moan-
ing] (8, TA: in the former thus, in two copies,
m the present art. and in art. yl: in the TA
I,t-.) :) be is sald by IB to be [here] an inf. n.
of ul like L.e.ﬂ (TAD)

;,;; A man gffected with a looseness, or with
a violent looseness, of the bomels, und with a
griping pain in the belly, and a discharge of
blood. (A,* TA.)— See also the next preceding

paragraph.
d-)

J;j, aor. <, inf. n. u-) (8, Mgh, Msb, K)
and u,-.) (Msb, K) and uu..,, (X,) He, or it,
(an army, Mgh, Msb,* or a company of men,
Msb,) walked, marched, or went on foot, 4,!! [to
him, or it]; (§,K;) and [generally] did so by
Izttle and little; (accord. to an explanation of
u.j in the TA;) crept, or crawled, along; or
ment, or walked, leisurely, or gently : (Mgh :)
and 'dell 33, (5, K,) as also ¥ Cismsjt, (K,)

iq. u...J, (8, K,) i. e. he walked [with slow steps,
or] heavily, mith an effort, to him, or it ; (TK:)
and l.n.; i,..., means a gait in which is a
heaviness of motion. (TA.) One says of a child,
before bhe walks (S Mpsb, K,) or before he stands,

(T, TA,) bu.).: [He drags himself along) (S
Mgb K) ._p,‘jﬁ L_,.Ls [upon the ground], or L_,.Ls

4...;! [upon his posteriors]: (TA:) or Lism; alone,
said of a child, ke rent along slon'ly, by little and
little, upon his posteriors : (Bd in viii. 15:) and
to the Lisj of children is likened the marching of
two bodies of men going to meet each other for
fight, when each of them marches gently, or
leisurely, towards the other, before they draw near
together to smite each other: and one says like-
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w1se of a child, before he walks, L_,.Ls A&

._p)‘;il or, as in the T, daLe u..ls, i.e. he drags
lumce{f along [upcm the ground or wupon his
belly]. (TA)._L;.)." J-) [The young locusts
not yet winged) rent on, or formards: (S, O, K :)
U“"‘ in this explanation in the K should be Ua.o
as in the § and A, (TA. )_u-) said of an
arrow, t It fell short of the butt, and then slid
along to it. (S,* Msb.) — Also, said of a eamel
(S, Mgh qu K,) sor. ¢, inf. n. u-.) and \.6,-.),
and uu..,, (TA,) He became fatigued, and
dragged his foot, or the extremity qf his foot ;

(S, Mgh, Mgh, K ;) as also ¥ _iaji : (S, Mgh,

Msb:) or this latter signifies e (a camel) became
Jatigued, (K, TA,) and stood still mwith his
master = and AW G ety YEILH His
.saddle-camel stood still from fahgue or, accord.
to El-Khattébee, correctly, 4,.\5 \—w‘b)' (TA>)
or this is 2 mistake, occurring in the Faik; and
it is correctly with fet-h: (Mgh:) and accord. to

— Aej

the T, J;; signifies ke (a camel) became fatigued,
s0 that he stood still with his master: (TA:) or,
8s some eay, hamj said of one walking, or march-
ing, [i.e., of a man and of a beast,] (Msb, TA,)
accord. to AZ, whether fat or lean, (Msb,) aor. =,
inf. n. J-j and uu..), or, as AZ says, Lie- “j and
s.;,;j, (TA,) signifies, (Mgb,) or signifies also,
(TA,) ke became fatigued, (Mgb, TA,) in walk-
ing, or marching. (TA.) — And ;;.:JI J;)
t The trees became in a state of gentle mohon, by
the mﬂuence of the wind. (TA.)==: U..JI u-),
inf. n. u-J, He dragged the thing along gently.
(TA.)

2. “‘a.)“{ \...,.M u-) [He swept the house, or
chamber, with the a.ot..), q.v.]. (TA)

S. b,b!), inf. n. u.s).., They fought with us.
(TA.)

4: see 1, in the latter half, in two places. —
\.:lh;f said of & man means Iis camel, or his
horse or the like, became fatigued. (8.) == Lismj!
o ,: O T'he sons of such a one became a J;)
to us, (K, TA,) i.e., an army marching to us to
Sight with us. (TA.) = And Y hejl Such
a one attained to the utmost of that which he
sought, or desired. (K,* TA.) ==  iejl said of
long Joumeymg, It fatigued the camels. (TA.)
_)..-JI ‘:_-)!I <eka-il 1 The wind put the trees

into a state of gentle motion. (TA.)
5: see l, in the former half, in two places.

8. lghali3 They drew near, one to another, in
Jight. (IDd, Z, K.) They walked, or marched,
one to, or tomards, another; as also ¥lgha-3jl.
(TA) ,

8. issjl [originally \."’n..ij‘i]: see 1, first sen-
tence: and see also 8.

'.:-.-) An army, or a military force, marching
by little and little, or leisurely, to, or towards,
the enemy, (S, A,K, TA,) or heavily, by reason
of their multitude and force: (A, TA:) or a
numerous army or military force,; an inf, n.
used as a subst.; (Mgh, Msb;) because, by reason
of its multltude, and heaviness of motion, it is
as though it crept, or crawled along (Mgh:)
accord. to Az, from 4....1 L_,.Ls J-.), said of a
child: (TA:) not applled to a single individual :
(1Koot, Mgb:) pl u,-.) (Msb, TA.) — And
hence, as being lxkened thereto, 1A swarm of
locusts. (TA. )_u-.)ll u-‘ %, oceurring in a
trad., means He fled Jrom mar with unbelievers;
and from encountering the enemy in war. (TA.)

— Ul tyhd i L5 1, in the Kur [viii.
15], means, accord. to Zj, ,:,,A-Jj, i.e. [When ye
meet those mho have disbelieved] marching by
little and little [in consequence of their great
number, to attack you]. (TA.)

&iaj [inf. n. of un, of 1; A walk, &c.). — ;6
ki The fire of the pwe and the i be-
cause it quickly blazes in them [and then sub-

sides]; (S,K;) so that one walks, or creeps,
from them [and back to them]: ($:) or the fire
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of the C.;::, (M, A;) because it quickly takes
effect upon it; so that when it blazes, those who
warm themselves at it walk, or creep, from it;
then it soon subsides, and they walk, or creep,
back to it: (M, TA :) and the like is said by IB;
. I8
wherefore, he adds, it is called & (TA)
It was said to a woman of the Arabs, ¢ Wherefore
do we see you to be scant of flesh in the posteriors

r0- -08

and thlghs"’ and she answered, )l.: Lb.u)\
Wh.)ll [The fire of the ng and the .‘;!I or of

)s, has rendered us scant of flesh in the
poatenors and thighs]. (8.)

Grry

LIPS li.—), A man (TA) nho
(K, TA)

Z.i.—), (K) or
does not travel about tn the countries:
8o in the Moheet. (TA.)

1 2 -
(LY Sk
accord. to Freytag, occurring in the Deewdn el-

Hudhaleeyeen as meaning Going along slowly.]

L - .
see aslj, in two places. mm [Also,

JU’I -

Bt—), in the dial. of Egypt, signifies asj: Lo
\...,J! « [i. e. The thing, generally a palm-branch,
with which the house, or chamber, is swept, to

remove the dust and cobwebs from the roof and
walls). (TA.)

I—¢0¢ ,

didie-j One who creeps along (u..).:) upon
the ground, (Ibn-’Abbad, K,) either from fatigue
or old age. (TA.)— Also A man (TA) whose
heel-tendons mearly hnock against each other.
(Ibn-’Abbad, K, TA.)

At} [part.n. of 1; Walking, &c.]). —1An
arrow that JSalls short of the butt, and then slides
along to it : (S,* Msb, TA :*) pl. J-!,j (Msb.)
— A camel fatigued, and dragging his foot, or
the extremity of his foot; (K;) as also ¥ Zkeij,
in which the § is added to denote intensiveness:
(Msb:) or the latter is applied, in the sense expl.
above, to a she-camel; (S,K;) and so '...;,L,,
(K;) or this last signifies a she-camel that drags
her hind legs or feet : and 'J..};, applied to a
he-camel, has the former of these meanings : ($:)
[see also s.;,;-v, said to be & dial. var. of J,;j]
the pl. of 'ii.,i) is 39'33; (S, Msb, K ;) and
the pl. of Y 3sasj i8 iaj. (TA.) Also Futigued
and motionless ; whatever it be, whether lean or
fat; and so 'u-)o (TA.) And, accord. to
Aboo-Sa’eed Ed- Dareer, [simply] Fatfgued
(TA;)andso ¥ u-.)o, applied to a camel: (K:)
or the latter, so apphed signifies fatigued, and
standing still with his owner : the former is ap-
plied to the male and to the female; and its pl. is
;i’al,’j: it is said to be also the name of & certain
camel ; but Th denies this. (TA.)

ii.—lj: see. the next preceding paragraph, in
two places.

’r.’ $7s,0-

Asmpo i BEE dhemjo.

J-.)o see J-.l), in three places. _.:a!;.;
u-.)o t Clouds moving slonly, because carrying
much mater; likened to fatigued camels. (TA.)

o, 0~

dis-jo a n. of place, sing. of u.i).o, (TK,)





